
 



 





பதிப்புரை 
ஒரு நாட்டின் எதிர்காலம் சிறப்புற அமைய, அந்த 

நாட்டின் வீர மரபினரின் வரலாறுகளே கலங்கரை விளக்கங் 

களாகத் திகழ்கின்றன. நம் நாட்டைப் பொறுத்தவரை 

இத்தகைய கலங்கரைவிளக்கங்கள் கணக்கற்றவை ஒளிவீசி 

வழி காட்டுகின்றன. 

தென்னாட்டுச் சரித்திரத்தில் உரிமைக்காகப் போராடி, 

வீரத்திற்கும் தியாகத்திற்கும் அழியாத நினைவுச் சின்னமாய் 

மாறிவிட்ட வீரபாண்டியக் கட்டபொம்மனைப்போல் பாராட் 

டப்பட வேண்டியவன் மைசூர் அரருக்கையிலிருந்து தென் 

னாட்டை ஆண்ட மாவீரன் ஹைதர் அலி. அத்தகைய ஒரு 

வீரனைப்பற்றி, பள்ளிப் பிள்ளைகளின் சரித்திரப் புத்தகங்களின் 

நாலைந்து பக்கங்களைத் தவிர, சரிவர விளக்கம் தரும் நூல் 

எதுவும் இதுவரை தமிழ் மொழியில் இல்லாதது ஒரு பெருங் 

குறையே. பன்மொழிப் புலவர் திரு, கா. அப்பாத்துரை 

அவர்களின் சிறந்த ஆராய்ச்சியில் பிறந்த இந்த நூல் அந்தக் 

குறையை நிவர் த்திக்கிறது. 

சாதாரணச் சப்பாயாகப் பிறப்பெடுத்து, சாம்ராஜ்யாதி 

பதியான பிறகும்கூட வாழ்நாளெல்லாம் போராடியே 

கழித்த, கன்னடம் தந்த அந்த மாவீரனைப்பற்றி அணு அணு 
வாக ஆராய்ந்து கூறுகிறார் பன்மொழிப் புலவர். அவன் 

பட்ட அல்லல்களைச் சொல்லுகிறார்--நம் மனம் அவனுக்காக 

இரங்குகிறது. அவன் செய்த வீரச் செயல்களைக் கூறுகிறார்--- 

நம் மனம் அவனைக் கண்டு வியக்கிறது. அவன் சினத்தால் 

நிகழ்ந்த சில நிகழ்ச்சிகளைப்பற்றிப் படிக்கிறோம்--நம் மனம் 

அவனுக்காக வருந்துகிறது. 

இப்படிப் பல கோணத்திலிருந்தும் ஹைதரின் வாழ்வைப் 

படம் பிடித்துக் காட்டும் இந்தச் சிறந்த வரலாற்று நூலை 

எங்கள் நிலைய வாயிலாக மக்களுக்களிப்பதில் நாங்கள் 

பெருமை கொள்கிறோம். இதனை இயற்றித் தந்த அறிஞர் 

அப்பாத்துரையார் அவர்களுக்கு எங்கள் நன்றியும் வணக்கமும் 

உரியன. 

சென்னை, | 
teins பாரி நிலையத்தார்,

















காலமும் களனும் 7 

படுகிறது. ஆனால் அணிமைவரை மைசூர் என்பது ஒரு தனி 

யரசின் பெயராகவே நிலவிற்று. ஹைதர் காலம் முதல்தான் 

இது இங்ஙனம் ஒரு முழுப் பகுதியாக இயல்கிறது. அதற்கு 
முன் அது பல குறுநிலப் பகுதிகளாகவே பிரிந்திருந்தது. 

முதல் முதல் அப் பெரும் பகுதியை ஒன்றுபடுத்தி, ஒரே 

அரசாக்கி, ஒரு குடைக்கீழ் ஆண்டவன் ஹைதரே [ பைசூர் 

என்ற பெயரால் அப் பகுதி முழுவதும் அழைக்கப்பட்டதும் 

அக்கால முதல்தான். 

பழங்காலத்தில் மைசூர்ப் பகுதி கங்கராடு என்றழைக் 

கப்பட்டது. இப்பெயர் கொங்கு நாடு என்பதன் மறு 

வடி.வமேயாகும். இன்று கொங்குநாடு என்ற பெயரை 

நாம் சேலம் கோயம்புத்தூர் மாவட்டங்களடங்கிய தமிழகப் 

பகுதிக்கு மட்டுமே வழங்குகிறோம். ஆனால் சங்ககாலங் 

களில்--அதாவது ௫. பி. மூன்றாம் நூற்றாண்டு வரை--இது 

கொங்குநாட்டின் ஒரு பகுதியாக மட்டுமே கொள்ளப் 

பட்டது. அதை அன்று தென் கொங்கு நாடு, என்று 

வழங்கினர். இன்றைய மைசூர்ப் பகுதி வடகொரங்கு நாடு 

என்றும், தென் கன்னட மாவட்டமடங்கிய மேல் கடற் 

கரைப் பகுதி மேல் கொங்குநாடு என்றும் குறிக்கப்பட்டன; 

இம் மூன்றும் சேர்ந்தே பண்டைக் கொங்கு காடு அல்லது 

பெருங் கொங்கு நாடு ஆயிருந்தது. 

மைஞசூர்த் தனியரசு ஹைதர் நேரடியாக ஆண்ட 

பகுதியே. அவன் பேரரசாட்சியின் விரிவு மேற்குறிப்பிட்ட 

பெருங் கொங்குநாடு முழுவதையும் உள்ளடகஇயிருந்தது. 

அத்துடன் பல சமயங்களில் அது அவ் எல்லை கடந்து 

மலபார். மாவட்டம், கொச்சித் தனியர௬, சோழமாடு, 

தொண்டைநாடு, ஹைதராபாதின் பகுதி ஆகிய எல்லை 

களிலும் பரவியிருந்த து. 

தென்னாட்டில் எங்கும் முடியரசுகள் தோன்றுவதற்கு 

முன் குடியரசுகளும் குடி.மன்னர் ஆட்செளுமே பரவியிருந்



















 













 



தென்னக அரசியல் அமளி 23 

நுட்பம் அவனிடம் இருந்தது. புஸி, லாலி போன். ற அவன் 
படைத்தலைவர்களிடம் அதற்குரிய தலைமைத்திறம், போர்ச் 
சாதனங்கள், படைத்திறம், வீரம் ஆகிய யாவும் இருந்தன. 
தவிர, டியூப்ளே தென்னக மக்கள் வீரத்தை அடிப்படை 

யாகக் கொண்டே பிரஞ்சுப் புகழ்ப் பேரரசு எழுப்ப முனைநீ 

தான். தென்னக மக்கள் மன்னர் மரபுகள் ஆகியவற்றில் அவ 
னுக்குச் செல்வாக்கும் நேசபாசமும்மிகு தியாகவே இருந்தது. 

அனால், இத்தனை வாய்ப்புக்களையும் விழலுக்கிரைத்த நீராக 
இன, பிரஞ்சு தாயத்தில் இருந்த வாணிக ஆட்சியாளர் 
களின் கதொலைகோக்கின்மை ; நாட்டுப் பற்றற்ற குறுகிய 

பொருமைப் போக்கு, ஆகியவை. இவையே பிரஞ்சு மக்கள் 

கைப்படஇருந்த பேரரசை, அதனைக் குறிக்கொள்ளாத, 

அதில் நேரிடையான அக்கறையற்ற ஆங்கிலேயர் வசமாக் 

இற்று. ( 

ஆங்கிலேயரிடம் அரசியல் நோக்கம் தொடக்கத்தில் 

இல்லை. வாணிக நோக்கமே இருந்தது. பிரஞ்சுஆதிக்கம் 
தம் வாணிகத்துக்குக் கேடு செய்யும் என்பதனாலேயே 

அவர்கள் பிரஞ்சு ஆட்சியை எதிர்த்தனர். அத்துடன் 

அக்காரணத்தால் அரசியல் நோக்கத்தை அவர்கள் ஏற்க 

வேண்டியதாயிற்று. ஆனால், அதை ஏற்ற பின்பும்ச 

அவர்கள் முதல் நோக்கம் அதுவல்ல. ஆட்சி அவர்களுக்கு 

வாணிக ஆஇக்கத்துக்கு ஒரு கருவி மட்டுமே. அது கைக்கு 

வந்தபின், அவர்கள் பிரஞ்சுக்காரரைப்போல, வாணிகத் 

தைக் கைக்கொள்வதுடனும் புகழ் ஆட்சி செய்வதுடனும் 

நின்றுவிடவில்லை. 

அவர்கள் ஆட்சியைப் பயன்படுத்தி, தென்னகத்தில் 

அன்று குவிந்து கிடந்த உலகன் பெருஞ் செல்வத்தைக் 

கைக்கொண்டு, அதன் மூலம் உலக ஆதிக்கமே நாடினர்; 

அது மட்டுமோ ? கைத்தொழ்ல் துறையிலும் தொழில்
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பேரரசின் &ழ் கூர்ச்சரத்தின் மண்டலத் தலைவளனாயிருக் 
தவன். அவன் பாட்டன் ஆஜ்மீர் மண்டலத் தலைவனா 
யிருந்தவன். அனால், அவுரங்கப்பின் ஆட்சியின் பின் 

மொகலாயப் பேரரசு சரியத் தொடங்கியபோது, அவன் 

தென்னகத்தில் தனியாட்டு நிறுவி 77159 முதல் 1748 

வரை நிஜாம் உல்முல்க் என்ற பட்டப் பெயருடன் தென்னக 

முழுவதும் மேலாட்டு நிறுவினான். 

அவனுக்குப் பின் அவன் இரண்டாம் புதல்வனான 
நாஸிர் ஐங்கும், மகள் பிள்ளையான முசபர்ஜங்கும் நிஜாம் 

அரசுரிமைக்குப் போட்டியிட்டனர். தென்னாட்டின் விடுதலை 

வீழ்ச்சிக்கு இர்நிகழ்ச்சியே வித்திட்டது. 

நிஜாமைப்போலவே ஆர்க்காட்டில் தனியாட்டு நிறுவி 

7710 .மூதல் 7792 வரை சாதத்துல்லாகான் ஈவாபாக 

ஆட்ட செய்தான். அடுத்து வந்த ஈவாப் தோஸ்த் அலிகான் 

மைஞூரமீது படையெடுத்து, அப்போது மைசூரை ஆண்ட_ 

சிக்க இருஷ்ண ராஜனின் படைகளால் முறியடிக்கப் 

பெற்றான். அவனுக்குப் பின் ஆட்டு பல கைகள் மாறி 
வலுவிழந்தது. ஆனால், நிஜாமின் ஆதரவு பெற்று 

அன்வருகஇன் 72489 முதல் 1748 வரை நல்லாட்சி நடத் 
இனான். அதன் பின் இங்கும் அரசுரிமைப் போட்டி 

எழுந்தது. அன்வருகன் மகனான வாலாஜா-சுராஜ் உத் 

தெளலா-முகமதலி ஒரு புறமும், கோஸ்தீ அலிகானின் 

மருமகனான சந்தா சா௫ப் மற்றொரு புறமும் போட்டியிட் 
டனர்; மூமைதலியை நாஸிர்ஜங்கும், சந்தா சாகிபை 
முசபர் ஜங்கும் பிரஞ்சுக்காரரும் ஆதரித்தனர். 

போரின் முதல் கட்டத்தில் நாஸிர்ஜங்கன் கை 

மேலோங்கிற்று. கமருத்தின் இறந்த சமயம் காஸிர்ஜங் 

அருகிலிருந்ததால் அவன் அரசிருக்கையை எளிதில் 

காப்பாற்ற முடிந்தது. மைஞூர் மன்னரும் மற்றும் குறுநில
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நஞ்சிராஜ் மைசூருக்கு வரவிடாமல் தடுத்தவர்கள் 

ஊதியம் வேண்டி அமளி செய்த அவன் படைவீரர்களே. 

ஹரிசிங் என்பவன் தலைமையில் ஹைதர் இல்லாத சமயத்தில் 

அவர்கள் ஈஞ்சிராஜனைச் சிறையிலிட்டு, உணவும் நீரும் 

அளிக்காமல் வதைத்தனர். இகங்கிலையில் ஈஞ்சிராஜன் தன் 

வெள்ளிப் பொற்கலங்களை விற்று அவர்களுக்குப் பணம் தர 

வேண்டியதாயிற்று. இப் பணத்துடன் அவர்கள் பங்களூர் 

அருகில் சென்று, குடித்துக் கூத்தாடி மஇழ்ந்திருக்தனர். 

ஹைதர் திரும்பி வந்து செய்தி அறிந்தபோது, முதலில் 

நஞ்சராஜனிடமே அவன் எற்றம் கொண்டான். ** அண் 

ணலே!/ உங்களை அவர்கள் பட்டினியிட்டு வதைத்தது 

அடாத செயல்தான். ஆனால் அவ்வழியில் நீங்கள் இறந்தஇருக் 

தால், உங்களுக்காக அவர்கள் மீது நான் கட்டாயம் பழி 

வாங்கியிருப்பேன். அத்துடன் உங்களை வீரராகப் பூசித் 

இருப்பேன். ஆனால் நீங்கள் மானத்தைவிட உயிர் பெரி 

தென்று கருதி விட்டீர்கள். அதற்காக வருந்துகிறேன் , 

எனென்றால் நீங்கள் என் வீரத் தலைவர் என்பதற்கான 

தகுதியை இழந்துவிட்டீர்கள் '! என்று கனல் பறக்கப் 

பேசினான். 

நஞ்சிராஜனின் கொந்த நிலை விரைவில் ஹைதர் 

உள்ளத்தை உருக்கிற்று. அவன் சிற்றம் ஹரிசிங் குழுவினர் 

மீது திரும்பிற்று. 500 துப்பாக்கி வீரர்களை மட்டும் உடன் 

கொண்டு, அவன் இரவோடிரவாகக் குதிரையேறிப் புயல் 

வேகத்தில் சென்றான். தலைவனுக்கெதிராகக் கை ஓங்கிய 

அத்தறுதலைகள் மீது மூர்க்கமாகத் தாக்கி அவர்களைக் 

கொன்றோ, சிதறடித்தோ ஒழித்தான். அவர்களிடமிருந்த 

பணம், துணிமணி, தளவாடங்களுடன் அவன் நஞ்சிராஜ 

னிடம் வந்து, அப் பொருள்களை அவன் காலடியில் 

வைத்தான்.
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யிருந்தது. இத்தகையவர்களில் ௩ஞ்சிராஜனின் தம்பி 

யாய தேவராஜன் ஒருவன். அவன் மறை சதிகளில் 
ஈடுபட்டிருந்து, ஒரு காள் ஒரு படையுடன் அரண்மனையை 
வளைத்துக்கொண்டான். ஹைதருக்கும் நஞ்சிராஜனுக்கும் 

இது செய்தி எட்டுமுன், அரண்மனை வாயிலை நோக்கி 

பரீரங்கெள் முழங்க. துப்பாக்கிக் குண்டுகளும் பீரங்கிக் 

குண்டுகளும் அரண்மனை மதில்களைத் துளைக்கத் தொடங் 
இன. ஆனால், கஞ்சிராஜனும் ஹைதரும் இவற்றை 
அறிந்து, விரைந்து வந்து கிளர்ச்சியை அடக்கினர். 

ஹைதர்அலி மைசூர் அரசின் பாதுகாப்பை உன்னி, 

தொலைவிடங்களிலிருநீது வீரர் பலரைக் கொணர்ந்து 

படையை வவலுப்படுத்தினான். பிரஞ்சுக்காரர் பலரைப் 

படையின் பயிற்சித் துறையிலும், அமைப்பாண்மைத் 

துறையிலும் அமர்வித்தான். அத்துடன் ஆர்க்காட்டில் 

முகமதலியால் அருமைஅறியாது துரத்தப்பட்ட பல படைத் 

தலைவர்களை வரவழைத்து உயர் ஊதியத்தால் அவர்களைத் 

தன்னுடன் பிணைத்தான். இவர்களில் ஆசாத் கான், சர்தார் 

கான், மூகமது உமர் முதலியவர்கள் முக்கியமானவர்கள். 

மூகமது உமரின் புதல்வன் முகமத்அலியே ஹைதரின் 

பிற்கால வாழ்வில் மைசூரின் ஓப்பற்ற படைத் 

குலைவனானான். 

வளர்ந்துவரும் ஹைதரின் புகழ் கண்டு, வெளிகாட்டு 

எ திரிகளைவிட உள்நாட்டு எதிரிகள் கலங்கினர், அதே 

சமயம் அவனை நேரே எதிர்க்கவும் அஞ்சினர். நஞ்சி 

ராஜனை அவன் இல்லாத சமயம் அகற்றுவதே அவன் 

வலுவைக் குறைக்க வழி என்று அவர்கள் திட்டமிட்டனர்” 

அதைச் செயல்படுத்தவும் ஒரு வாய்ப்பு ஏற்பட்டது. 

இண்டுக்கல், பாலக்காட்டுப் பகுஇகளில் சில கிளர்ச்சி 

களை அடக்குவதற்காக, கஞ்சிராஜனும் ஹைதரும் சென்றி
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Gest. நஞ்சிராஜன் பின்னணி வேவுக் தளங்களில் 
சுற்றிக்கொண்டிருந்தான். ஹைதர் முன்னணீப் போர் 
மூனையில் ஈடுபட்டி ருந்தான். இச்சமயம் பார்த்து அரண் 

மனை எதிரிகள் மன்னனை எவி நஞ்சிராஜனைப் படைத் 

துறையிலிருந்து வரவழைத்தனர். ஈ௩ஞ்சிராஜன் தொடர்ச்சி 

யாகப் போர் வேலைகளில் ஈடுபட்டுச் சோர்வு ற றிருந்தான். 

ஆகவே, விரைவில் போர் முடித்து மைசூருக்கே மீளும்படி 

ஹைதருக்கு உத்தரவு அனுப்பிவிட்டு, அவன் அரண் 
மனைக்கு வந்தான். 

இத்தடவை ௭ இரிகளின் சூழ்ச்சிகள் பேரளவில் பயன் 

தந்தன. ஹைதரிடம் காரியத் துணைவனாகக் குந்திராவ் 

என்ற ஒருவன் இருந்தான். அவன் சூழ்ச்சிகளில் 
வல்லவன். நஞ்சிராஜனிடமிருந்து அமைச்சர் பணியைக் 

கைக் கொள்ளவேண்டுமென்று அவன் நீண்ட நாள் திட்ட 

மிட்டி ருந்தான். ஆகவே, ஒருபுறம் மன்னன் மனத்தை அவன் 
நஞ்சிராஜனுக்கு எதிராகக் கலைத்தான். மற்றொருபுறம் 

ஹைதரிடமும் . நஞ்சிராஜனைப்பற்றிக் குறைகள் கூறி 
வந்தான். அகவே, நஞ்சிராஜன் திரும்பிவந்த சமயம் 
மன்னன் அவன்மீது பழைய குற்றச்சாட்டுகளை நீட்டினான். 
நகஞ்சிராஜன் எதிர்த்துப் போரிட எண்ணவில்லை. 

அரசியல் பணிகளிலிருக்து க ச பணிவுடன் 
கூறினான். 

ஹைதர் இரும்பி வந்தபோது, குந்தி ராவே அமைச்சர் 

பணியை ஆற்றிவந்தான். கஞ்சிராஜன் பெய்ரளவிலே 
அமைச்சனாக ஓதுங்கியிருந்தான். தன் செயல் தணைவனே 

அமைச்சனாவதைப் பெருந்தன்மை மிக்க ஹைதரின் உள்ளம் 
மகிழ்வுடன் வரவேற்றது. ஆனால், குந்தி ராவுக்கு இது 
போதவில்லை. அவன் அமைச்சர் உரிமைகளையே முழுவதும் 

பெறவிரும்பினான். ஆகவே, நஞ்சி ராஜனுக்கெதிராக அவன் 
மன்னன் மனத்தை மட்டுமன்றி ஹைகர் மனத்தையும்,
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இருப்பினான். அவன் சூழ்ச்சியறி யாது ஹைதர் நஞ்ச 

ராஜனை வம்புறுத்து, குந்தி ராவிடமே அமைச்சர் உரிமை 

களை வாங்கி அளித்தான். 

மாறா உறுதியுடைய ஹைதரின் நட்பைக்கூட இழந்து 

விட்டோமே என்ற துயரத்துடன், நஞ்சிராஜன் தன் 
காயகமான கென்னூருக்குச் சென்று ஓய்வுடன் வாழ 
லானான். கென்னூரையடுத்துப் பெரிய பட்டணம், அர்க்கல் 

குரா,அஞ்சிடி. துருக்கம் முதலிய கோட்டைகள் நஞ்சிராஜன் 
குடும்ப மானியங்களாய் அமைந்திருந்தன. அவற்றின் 
மேற்பார்வைக்காக எழுநூறு குதிரை வீரரையும், 

இரண்டாயிரம் பயிற்ச பெற்ற காலாட்களையும், பயிற்சி 

முற்றுப் பெறாத நாலாயிரம் படை வீரரையும் மட்டுமே 

நஞ்சிராஜன் இப்போது தன்னுடன் வைத்துக் கொண்டான். 

1255-ல் ஹைதர் திண்டுக்கல் மாவட்டத்தின் படைத் 

துறை ஆட்சியாளராக அமர்வு பெற்றான். இங்கே அவன் 

பிரஞ்சுப் படைத் தலைவர்களைத் தருவித்து, அவர்கள் மேற் 

பார்வையில் தன் படைகளை நன்கு பயிற்சி செய்வித்தான். 

அத்துடன் இவ்விடத்திலேயே அவன் ஒரு வெடிமருநதுச் 

சாலை அமைத்து, அதல் வெடிமருந்துச் சரக்குகளையும் 

படைக் கருவிகளையும் தொகுத்துத் இரட்டினான். இங்ஙனம் 

மைசூர்௮ரசு தளர்ச்சியுற்றுவரும் காட்களிலே, அத்தளர்ச்சி 

யைத் தடுக்க ஹைதர் அரும்பெரு முயற்சி செய்தான். இம் 

முயற்சியே அவனை அச்சிறிய அரசின் அருகே ஒரு அரசாக் 

இற்று, எவர் எதிர்ப்பும் இல்லாமலேயே மக்கள் சக்தி 

அவனைக் கன்னட நாட்டின் புகழ் ஏணியின் முதல் படியில் 

கொண்டுவந்து விட்டது. 

அடுத்த ஆறு ஆண்டுகளுக்குள் ஈடைபெற்ற மூன்று 
நிகழ்ச்சிகள், அவனைத் இடுதிடுவென்று அ௮ப்'புகழேணியின் 

படிகளில் ஏற்றி, புகழ்மேடையில் இடம் பெறுவித்தது.
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7261-ல் ஹைதர் ஒரு சிற்றரசின் 8முள்ள படைத் 

தலைவனாக அரசியல் வாழ்க்கை தொடங்கினான். ஆனால் 

அன்றே அவன் புகழ், மைசூரைப் பேரரசுகளின் பிடி 

தாண்டிய ஒரு சிறு வல்லரசாக்க முனைந்திருந்தது. அவன் 

நாடில்லாத ஆட்சியாளனாக, முடி. சூடா மன்னனாக, 

தென்னாட்டின் புகழ் வரலாற்றில் ஒரு புதிய ஏடு 
தொடங்கும் நிலையை அடைந்தான். 

6. குடிலன் வீழ்ச்சி 

ஆட்சி என்பது இரண்டு பக்கமுள்ள ஒரு 

கொடுவாள். அதன் ஒரு புறம் கூர்மை வாய்ந்தது. எதிர்த் 

தோரை அடங்கொண்டு சாடுவது; அழிவு செய்வது. ஆனால் 

அதற்கு மற்றொரு புறம் உண்டு, அது அக் கூர்மைக்கு 
வலுவும் பாதுகாப்பும் அளிப்பது. அழிவைத் தடுத்து 
ஆக்கத்தை உண்டு பண்ணும் நற்பக்கம் ௮.துவே/ ஹைதரின் 

செயலாட்சியில் இக்த இரு பக்கங்களையும் தெளிவாகக் 

காணலாம். ஆனால் குக்திராவ்போன்றோர் ஆட்சியில் வாளின் 

ஒருபுறமே செயலாற்றிற்று, அவர்கள் கூரியபுறத்தால் 

் அழிவு செய்தனர். அதனை வலுப்படுத்த, மட்டுப்படுத்த 

வில்லை. மொட்டைப் பக்கத்தின் அருமையை அவர்கள் 

அறியமாட்டார்கள். குந்திராவைத் தனக்கு மேல் உயர்த்தி 

விட்ட. ஹைதருக்கு இது விரைவில் அனுபவ உண்மை 

யாயிற்று. 

அளத் தெரிந்தவர் கையில் குந்திராவ் ஓர் ஒப்பற்ற 

ஆட்சிக் கருவியாகச் சமைந்தான். ஹைதரின் €ழ் அவன் 

செயலாளராக இருக்கும்போது அவன் நிலை இதுவே. அவன் 

இறமையறிந்து ஹைதர் அவனைத் தன்னிடம் வேலைக்கமர்த் 

இனான். குடிகள் மீது வரி விகப்பதில்--வழுவில்லாமல் வரி
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வசூலிப்பதில்--இம்மியும் பிசகாமல் கணக்கு வைத்துக் 

கொள்வதில் குந்திராவுக்கு ஈடு யாரும் இல்லை. இதைக் 

கண்டே ஹைதர் அவனுக்குப் படிப்படியாக உயர்வு தநீது, 

இறுஇயில் அவனைத் தன் நம்பகமான அந்தரங்கச் செயலாள 
னாக்கக் கொண்டான். ஆனால், இந்நிலை அடைந்த பின், 

ஓப்பற்ற ஆட்சிக் கருவியான அவன் அத்துடன் அமை 

யாமல், ஆட்சியையே கைப்பற்றும் பேரார்வம் கொண்டான். 

பெருந்தன்மை மிக்க ஹைதர் இங்கும் அவனுக்கு உதவினான். 

அந் நிலையிலும் அவனுக்கு உண்மையுடனிருந்து, தன்னிலும் 

அவனை உயர்த்தி ஆதரவுதர முனைந்தான். ஆனால், “ஆட்சிக் 

கருவி' ஆளும் பீடத்தில்:அமர்ந்தபின் ஆளத் தெரியாதவன் 

ஆகத் தலைப்பட்டான். 

ஹைதரின் வலிமை அவனுக்குத் தெரியும். ஆனால், 

ஹைதரின் குறைபாட்டையும் அவன் உள்ளங் கை நெல்லிக் 

கனிபோலக் கண்டான். ஹைதரை எதிர்த்து வெல்லுவது 

அருமை, ஆனால், சூழ்ச்சியால் அவனை வீழ்த்துவது 

எளிது. எனவே, குந்திராவ் வெளித் தோற்றத்தில் நண்ப 

னாகவே நடித்தான். உள்ளூர, மன்னனை ஹைதருக் 

கெதிராகத் இருப்பி ! வந்தான். . மன்னனுக்கு அவன் மீது 

பொருமை ஏற்படும்படி. செய்தான். 

மன்னரே, தாங்கள் ஆளும் மரபில் பிறந்தவர்கள் 

அந்தணர், அரசர், வணிகர், வேளாளர் என்ற இயற்கைப் 

படியில், தாம் அரசர் மரபினர். நானோ அமைச்சர் மரபினன். 

அப்படியிருக்க, பிறப்பால் நீசன், சமயத்தால் வேறுபட்ட 

மூசல்மான், ஈம் மைசூர் அரசுக்கு வெளியேயிருந்து வநத ஒரு 

மூரடன்--இப்படிப்பட்டவன் நம் நாட்டில்--நம் ஆட்சிக் 

கயிற்றில் கை வைப்பதா ? இதைப் பார்த்துக்கொண்டிருக்க 

லாமா ? மானமுடைய மன்னர் மரபுக்கு, மாளாத நம் 
வைதிக கலனுக்கு இது இழுக்கல்லவா?” என்று
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அவர்கள் மீது ஏவிவிட்டான். ஆங்கிலேயப் படைகளும் 
அவன் ஆணைப்படி. புதுச்சேரியை முற்றுகை யிட்டன. 

அங்கலேயர் வீரத்தைவிட ஹைதரின் வீரத்துக்கே இது 
வரை பிரஞ்சுக்காரர் அஞ்சியிருந்தனர். ஆகவே, இச்சந்தர்ப் 
பத்தில் அவர்கள் ஹைதர் உதவியை நாடினர். தமக்கு 

ஆதரவு தந்தால், அதற்கு மாறாக, செஞ்சியையும் தியாக 

நகரையும் மைசூருக்கு அளிப்பதாக வாக்களித்தனர். 

ஹைதர் தன் படைகளின் பெரும்பகுதியை சையத் 

மக்தூம், அசூத்கான், மகூரிகாயுடு ஆய படை முதல்வர் 

களின் தலைமையில் புதுச்சேரிக்கு அனுப்பி வைத்தான். 

மக்தாம்கான் பார்மால் வட்டம்--அதாவது தென் ஆர்கீ 

காட்டின் ஒரு பகுதியை--வென்று, அதை அசூத்கானின் 

பொறுப்பில் ஓப்படைத்துவிட்டுப் புதுச்சேரி சென்றான். 

முற்றுகை வளையம் கடந்து, கோட்டைக் காவல் வீரருக்கு 
அவன் உதவியும் ஊக்கமும் அளித்தான். ஆனால் முற்றுகை 

SETH GOI AIC. மைஞூர் வீரரே கோட்டையைக் 

காத்து வந்தனர். 

புதுச்சேரி ஈடவடிக்கை காரணமாக, ஹைதரிடம் 

இப்போது ஒன்றிரண்டு படைப் பிரிவுகளே இருந்தன. 
ஆயினும் குந்திராவின் போக்குகளில் சிறிது ஐயத்துக்கு 

இடமிருப்பதாக ஹைதர் காணத் தொடங்கியதிலிருக்து, 

அவன் தன் குடும்பத்தினரைப் பாதுகாக்க ஒரு 'படைகாவல் 

அரண்” அமைத்துக் கொண்டிருந்தான். சின்னாட்களுக்குள் 
குந்திராவின் பகைமை வெளிப்படையாயிற்று. அவன் 
வேண்டுகோளுக்கிணங்க, புதிய பேஷ்வாவான மாதவராவ், 

ஈசாஜி பண்டிட் என்ற படைத் தலைவனை அனுப்பினான். 
அவனுடன் காற்பதினாயிரம் குதிரை வீரரும், இருபதினா 
யிரம் காலாள் வீரரும் வந்து சேர்ந்தனர். அந்த விநாடியே 
குந்திராவ் ஹைதரின் அரணை வளைத்துக்கொண்டு, பீரங்கிக் 
குண்டுகளை அதன் வாயில் நோக்கிப் பொழிய வைத்தான்.
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ஓடினான். அவன் படை வீரரே அவன் கோமைமை கண்டு 

வெறுத்து அவனைப் பிடித்து மன்னனிடம் ஒப்படைத்தனர். 

குந்திராவுக்கு இப்போதும் ஓரு பலம் இருந்தது. 
அரண்மனைப் பெண்டிர் மனம் போல நடந்துகொண்டவன் 
அவன், அவர்கள் தம் பழைய கிலியை மறந்து, அவனை 
ஆதரிக்கத் தலைப்பட்டனர். தனக்கென ஒரு திட்டமற்ற 
மன்னனும் அவர்கள் போக்கில் நின்றான். 

ஹைதர் வீரப்போரை நிறுத்தினான். உள்ளரர அவன் 
மன்னன் குடும்பத்தின் அவல நிலை கண்டு நகைத்தான். தன் 

வீரருள் சிலரை வெற்றுத் தோட்டாக்களுடன் அனுப்பி, 
அந்தப்புரத்தின் மாடிமீது ச௬ுடும்படி அணையிட்டான். 

பெண்டிர் கோட்டை அல்லோலகல்லோலப் பட்டது. மன்ன 
னுக்குப்-புதிய மனுக்கள் சென்றன. குந்திராவுக்கு மன்னிப் 
பும் உயிர்ப் பிச்சையும் வழங்கினால், ஹைதரிடம் முன்பு 
தெரிவித்தபடி. அவன் பாதுகாப்பை ஏற்பதாக அரசன் 

இணக்கம் தெரிவித்தான். 

ஹைதர் உள்ளூர நகைத்தான். ஆனால் இணங்கினான்: 

வீரம், அருளிரக்கம், ஈகைத்திறம், சிறிது சோகம் கலந்த 

பெருமிதம் ஆகிய பலவகை உணர்ச்சிகளின் கூட்டுருவாக 

அச்சமயம் அவன் காட்சியளித்தான். 

குந்திராவ் மீளாச் சிறை வாழ்வு பெறருன். ஹைதர் 

மாளாப் புகழ் வாழ்வு தொடங்கினான். 

புதிய முறையில் புதிதாக ஆட்சியைக். கைக்கொண்ட 

துன் ல அவன் மைசூர் நாட்டுக்குக்* 03 

தாத்: புனித நாடு என்று பெயர் கொ தன்ம : 

ணன ப் பெயரளவில் மன்னனாக மதிப்புடன் வாழ்வீட்டு 

அவன் மன்னனுரிமைகள் யாவற்றையும் கைக்கெர்ண் நி 

நேரடி. ஆட்சி தொடங்கினான். 
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குந்திராவின் சதியால் பதவீயிழந்து நாடோடியாகத் 

இரிந்தபோது, பங்களூர் வணிகரிடம் ஹைதர் வாங்கிய 

கடன்களும் இப்போது தீர்க்கப்பட்டன. 

குக்திராவின் உறவினன் ஒருவன் அவன் சார்பில் கோய 

முத்தூர்ப் பகுதியிலுள்ள கோட்டைகளை ஆட்சி செய்து 

வந்தான். குக்திராவ் வீழ்ச்சியடைந்த பின்னும் அவன் 

ஒழ்ப்படிய மறுத்தான். ஹைதர் தன் மைத்துனனான 

இஸ்மாயிலின் தலைமையில் ஒரு படையை அனுப்பி 

அக் கோட்டைகளைக் கைப்பற்றினான். சிறிய பலாப்பூர்க 

கோட்டையின் தலைவன் களர்ந்தெழுந்தான். அவனையும் 

ஹைதர் தானே நேரில் சென்று அ௮ட.க௫ ஓடுக்க முனைந்தான். 

உடையார். மரபினர் ஆட்சியின் &ழிருந்த பகுதி 

இன்றைய பைசூர்த் தனியரசின் ஒரு பாதிக்கும் குறைவா 

னதே என்று மேலே தெரிவித்திருக்கிறோம். அது முழுவதும் 

இப்போது ஹைதர் ஆட்சியின் &ழ் அமைதியுற்றிருந்தது. 

ஆட்சிப் பொறுப்பன் றி இனிவேறு பொறுப்பில்லை என்ற 

நிலை ஏற்பட்டு விட்டதாகவே இச்சமயம் தோன்றிற்று. 

ஆனால், திடுமென வெளியேயிருந்து புதிய பொறுப்புக்கள் 

ஹைதரைக் கூவி அழைத்தன. 

ஸலாபத்ஜங் மீர் அஸப் உத்தெளலா 1761 வரை 

ஆண்டான். அவன் தம்பியர் இருவரில் மூத்தவன் பஸாலத். 

அவன் ஏற்கெனவே அடோனி மண்டலத் தலைவனாயிருக் 

தான். ஜங்மீர் ஷுஜா உல்முல்க் வீரமும் பேரவாவும் 

உடையவன். இளையவன் மீர் நிஜாம் அலிகான் முந்திய 

நிஜாமைச் சிறைப்படுத்தி வதைத்து, பின் தானே நிஜாமாகி, 

1761 முதல் 1809 வரை 48 ஆண்டுக் காலம் நீடித்து 

ஆட்சி செய்தான். நிஜாம் அரசுரிமையிற் பிற்பட்டுவிட்ட 

பஸாலத் இச்சந்தர்ப்பத்தைப் பயன்படுத்தி, அடானியில் 

தனியாட்சி நிறுவினான். அத்துடன் தன் ஆட்சியைப் பரப்ப



54 கன்னட நாட்டின் போர்வாள் ஹைதர் அலி 

எண்ணங்கொண்டு மராட்டியர் கைவசமிருந்த சுரா 

மாகாணத்தின் மீது படையெடுத்தான். 

சுரா மாகாணத்தின் தலைககரான ஹஸ் கோட்டை 
பங்களூரை அடுத்திருக்கது. அதைக் கைப்பற்றும் முயற் 
சியில் பஸாலத் ஜங் வெற்றி பெற முடியவில்லை. அவ் 

வகையில் தனக்கு உதவி செய்தால், மாகாண ஆட்சியை 

ஹைதரிடமே விட்டு விடுவதாக அவன் தெரிவித்தான். இச் 

செயல் மூலம் தன் ஆட்சியையும் விரிவுபடுத்திக் கொள்ள 
முடியும், அத்துடன் நிஜாமின் வலுவையும் குறைக்க 
முடியும் என்று கண்டு, ஹைதர் அதில் முனைந்தான். 

ஹஸ் கோட்டையை ஹைதர் இரண்டு மூன்று நாட் 
களில் வென் றடககினான். அதன் பின் அவன் பெரிய பலாப் 
பூர் கோட்டையை அணுகினான். ஹைதரும் அவன் தமை 

யனும் சிறு பிள்ளைகளாயிருக்கும்போது, அவர்கள் தாயடன் 
சிறையில் அவகுப்பட்டிருந்த கோட்டை இதுவே. அவர் 

களைத் துன்புறுத்திய அப்பாஸ் அலிகானே அதன் முதல் 

வனாயிருந்தான். வளர்ந்துவிட்ட புலிக்குட்டியின் ௪ற்றத் 
துக்கு BGA, அவன் பெண்டு பிள்ளைகளுடன் 

கோட்டையை விட்டு ஓடினான். 

மாகாணத்தின் கடைசிக் கோட்டை ஈத்தா என்பது. 

மராட்டியர் தமிழகக் கொங்கு மண்டலத்தை வெல்லும் 
பேரவாவுடன் இங்கே பீரங்கிகள், வெடி மருந்துக் 

குவைகள், உணவுப் பொருள்கள் ஆகியவற்றைப் போதிய 

அளவு சேமித்து வைத்திருந்தனர். இவை அனைத்தும் 
ஹைதர் கைவசமாயின. போர் மூடிவில் பஸாலத் ஐங் 

ஒன்றிரண்டு பீரங்கிகள் தவிர மற்றச் செல்வங்களையும் 

மாகாணஆட்சியையும் ஹைதரிடமே ஒப்படைத்தான். 

அத்துடன் அவன் அரிய உதவியைப் பாராட்டி நவாப் 

பகாதூர் சக் மக் ஜங் என்றிபெட்டத்தையும் அரசுரிமைச்
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சின்னங்களையும் அவனுக்கு அளித்தான். ஹைதர் 

பட்டத்தில் ' ஜங் ' என்ற அடைமொழியை மட்டும் நீக்கி, 

மற்றவற்றைத் தன் நிலவர உடைமையாக்கிக் கொண்டான். 

மீர் இஸ்மாயில் ஹுசேனை மாகாணத் தலைவனாக்கி விட்டு, 

ஹைதர் வெற்றியுடன் €ீரங்கப்பட்டணத்துக்கு மீண்டான். 

சிறிய பலாப்பூர் வெற்றியை அடுத்து, அதைச் 

சார்ந்திருந்த ராயதுருக்கம், ஹர்ப்பன ஹள்ளி, சித்தல 

துருக்கம் ஆய கோட்டை முதலியவைகளையும் ஹைதர் 

தன் ஆட்சிக்குக் &ழ்க்கொண்டு வந்து, திறை தருவிக்க 

முயன்றான். இவ் வேலை கிட்டத்தட்ட முடியும் சமயத்தில் 

பேடனூர் அரசியலில் ஏற்பட்ட அரசுரிமைப் பூசல் அவன் 

கவனத்தை ஈர்த்தது. 

ஹைதரின் பேரரச வாழ்வுக்கு அடிவாரமிட்ட நிகழ்ச்சி 

பேடனூர் வெற்றியேயாகும். பேடனூர் இன்றைய மைசூர்ப் 

பகுதியின் வடமேற்கிலுள்ள மலை காட்டுச் சிறு நில அரசு 

அகும். 16-ம் நூற்றாண்டில் கிலாடி. என்ற தலைநகரிலிருந்து 

நாயகமரபு மன்னர் அதைஆண்டனர். அவர்கள் லிங்காயதர், 

அதாவது வீர சைவ மரபினர். விஜயககரப் பேரரசன் வீழ்ச் 

சிக்கு பின், இச்சேரி புதிய தலைககராயிற்.று. இச்சேரிகாயகர் 

கள் மைசூர் உடையார்களுடன் போட்டியிடத்தக்க வலிமை 

வாய்ந்த அரசர் ஆயினர். 1640-ல் சிவப்ப நாயகன் என்ற 

அரசன் தலைககரைப் பேடனூர் அல்லது * மூங்கில் நகர 'தீ 

துக்கு மாற்று, அதை வெல்ல முடியாத கோட்டை 

ஆக்இனான். அவன் ஆட்சிக் காலத்தில் பேடனூரின் செல்வம் 

தென்னாடெங்கும் புகழ் பெற்றதாயிற்று. ஆட்சியும் மேல் 

கடற்கரை வரை பரந்திருந்தது. 

7755-ல். பேடனூர் மன்னன் பசவப்ப நாயகன் 

மாண்டான். அவன் மனைவி வீரம்மா, எக்காரணத்தாலோ 

தன் மகன் சென்னபஸவையா விடம் ஆட்சியைக் கொடுக்
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பேடனூர் வெற்றியால் ஹைதருக்கு ஓன்றரைக் 

கோடி பொன்னுக்குக் குறையாக பெருஞ் செல்வம் 

இடைத்ததென்று கூறப்படுகிறது. இது இன்றைய மதிப்பில் 

பத்துக்கோடி. வெள்ளிக்கு மேல் ஆகிறது. 

பேடனூர்ப் போரின்போது, சாவனூர் நவாப் அப்துல் 

ஹகம் பேடனூர் அரக்கு உதவியளித்திருக்தான். 

ஏற்கெனவே சுரா மாகாணத்தின் வெற்றி மூலம் ஹைதர், 

மராட்டியர் பகைமையை விலைக்கு வாங்கியிருந்தான்;. 

சாவனூர் மராட்டியர் அரசை அடுத்திருந்ததனால், நட்பு 

முறையிலோ, எதிர்ப்பு முறையிலோ, அதைத் தன் பக்க 

மாக்கக்கொள்ள ஹைதர் உறுதி கொண்டான். நட்புறவை 

நவாப் ஏற்காததால், ஹைதர் படைகள் சாவனூர் மீது 

சென்றன. நாட்டின் பெரும் பகுதி அழிக்கப்பட்ட 

பின்னரே, நவாப் பணிந்து திறைசெலுத்த ஒப்புக் 

கொண்டான். அவனிடமிருந்தும் கோடிக்கணக்கான விலை 

மதுப்புடைய பொருள்கள் கைப்பற்றப்பட்டன. 

இச்சமயம் ஆர்க்காட்டு நவாபின் எதிரியான சண்டா 

சா௫பின் மகன் மீர் ரஸா அலிகான் ஹைதரிடம் அலுவல் 

தேடிவந்தான். பிரஞ்சுப் போர் முறைகளிலும் பயிற்சி 

களிலும் தேறிய அவனை ஹைதர் தன் பயிற்சிப் படைத் 

தலைவனாக்கிக் கொண்டான். 

ஹைதரின் படை முன்னேற்றங்கண்டு பேஷ்வா 

மாதவராவ் மனக் கொதிப்படைந்து, கோபால்ராவின் 

தலைமையில் ஒரு படையை அனுப்பினான். ஹைதரின் படை, 

அளவில் சிறிதாயிருந்தாலும், ஹைதரின் தலைமைத் திறமை 

யால் பல களங்களில் வெற்றி கண்டது. கோபால்ராவ் மன 

முடைந்து இரும்பவேண்டியதாயிற்று. ஆனால் விரைவில் 

பேஷ்வா தன் மூல பலம் முழுவதும் திரட்டிக்கொண்டு 

மைசூர் மீது படையெடுத்தான். சாவனூருக்குத் தெற்கே
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ரத்திஹள்ளி என்ற இடத்தில் ஒரு கடும்போர் நிகழ்ந்தது. 

ஹைதர் போர் மூறைகள் பலவற்றைத் இறம்படக் 

கையாண்டும், மராட்டியர் பெரும்படைமுன் முழுத்தோல்வி 

gis வேண்டியதாயிற்று. ஒரு சில குதிரை வீரருடன் 

பேடனூர்க் காடுகளுக்குள் ஓடி.த்தான் ஹைதர் உயிர் தப்ப 

வேண்டியிருந்தது. 

மராட்டியப் படைகள் மைசூர்ப் பகுதிமுழுவதும் பரவி 

ஹைதரை மென்மேலும் நெருக்கின. குடும்பத்தையும் 

குடும்பச் செல்வக் குவியலையும் சீரங்கப் பட்டணத்துக்கு 

அனுப்பி விட்டு, ஹைதர் கேர் உடன்படிக்கை கோரினான்: 

இந்த ஒரு தடவை உடன்படிக்கையின் கட்டுப்பாடுகள் 

அவனுக்கு முற்றிலும் பாதகமாய் இருந்தன. அவன் 

சாவனூரையும் மொராரிராவிடமிருந்து முன்பு கைப்பற்றிய 

குத்திப் பகுதியையும் விட்டுக்கொடுக்க இணக்கமளித்தான். 

அத்துடன் போர் இழப்பீடாக 82 இலட்சம் வெள்ளி 

கொடுக்க வேண்டி வந்தது. ஆயினும் ஹைதரின் சுரா 

மாகாண வெற்றியும் பிற ஆட்சிப் பகுஇகளும் அவனிடமே 

விட்டு வைக்கப்பட்டன. தோல்வி இடையேயும் அவன் 

.வீரத்துக்குக் கிடைத்த மதுப்பே இது: 

தோல்வி காணாத வீரன் ஹைதரின் புகழ் மராட்டியப் 

போரின் தோல்வியால் வளர்ந்ததேயன்றிக் குறையவில்லை. 

ஏனென்றால், இத் தோல்வி, அடுத்த வெற்றிப் பாய்ச்சலுக் 

கான ஒரு பதுங்கலாக மட்டுமே அமைந்தது. படைகளின் 

அளவால் பன்மடங்கு மேம்பட்ட எ.இரி, முகம் திரும்பிய 

மறுகணமே ஹைதர் விரைந்து தன் நாட்டைச் சீர் செய்து 

கொண்டு அடுத்த வெற்றிப் பாய்ச்ச லுக்குக் இள ம்பினான் 

இத்தடவை அவன் நாட்டம் மேற்கு மலையாளக்கரை 

நோக்இற்று. 
: 

மேற்குக் கரைப் பகுதி சி. பி. 9-ம் நூற்றாண்டுவரை 

முத்தமிழ் நாடுகளில் ஒன்றாகிய சோ நாடாயிருந்தது. ஆனால்
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ஹைதர் மலையாளக் கரையில் தெற்கு நோக்கி முன் 

னேறினான். கொச்சி அரசரும் பாலக்காட்டு அரசரும் 

பணிந்து பெருஞ் செல்வத்தைத் இறையாக அளித்தனர். 

சமூதிரியின் கெஞ்சழுத்தத்தின் பயனை ஹைதர் 

விரைவில் கண்டான். காடுமுழுவதும் அடகடவிட்ட மகழ்ச்சி 

யுடன் ௮வன் கோயமுத்தூர் சென் றவுடனே, மலையாளக்கரை 

முழுவதும் காட்டுத் தீ போலக் கிளர்ந்தெழுந்தது. மாடக் 

கரையிலிருந்து ஹைதர் கிளர்ச்சியை அடக்கும்படி ரஸா 

சா௫ப் என்ற படைத் தலைவனை அனுப்பினான். 

அனால், கிளர்ச்சி இத்தடவை படைவீரர் கிளர்சியா 

யில்லை. காயர்குடி. மக்கள் அனைவருமே கிளர்ந்தெழு$தனர். 

ரஸா சாஇபு முன்னும் செல்லமாட்டாமல், பின்னும் வர 

மாட்டாமல் திணறினான். ஹைதர் செய்தி அறியுமுன் 

நிலைமை படுமோசமாயிற்று. செய்தியறிந்த பின்னும் பெரு 

வெள்ளத்தால் ஹைதர் முற்போக்குப் பெரிதும் தடைப் 

பட்டது. காயர் வீரர்கள் பல்லாயிரக் கணக்கில் திரண்டு 

மைசூர்ப் படைகளுக்குப் பெருஞ் சேதம் விளைத்தனர். 

நகரை அணுக முடியாமல் இரு படைகளும் தடைபட்டு 

நின்றன. ஆனால், இச்சமயம் ஹைதரிடம் இருநத பிரெஞ்சுப் 

படைப் பிரிவின் தலைவன் உருப்படியான உதவி செய்தான். 

அவன் உக்கிரமாக முன்னேறி அரண் வரிசைகளைப் பிளந் 

தான். பிளவின் வழி ஹைதர் படைகள் முன்னே றி 

நகரைக் கைக்கொண்டன. 

நாடு கைவசமானபின் ஹைதர் வட்டியும் முதலுமாகப் 

பழி வாங்கினான். மலபார் மக்கள் என்றும் அவன் பெயரை 

மறக்க முடியாதபடி. தன் ஆற்றலை அவன் அவர்கள் மீது 

பொஜறித்தான். அவன் இப்போது எடுத்த நடவடிக்கைகள் 

படைத் துறை வரலாறு முன்பின் அறியாதது. சிறைப் 

பட்டவர்களை ஒருவர் விடாமல்௮அவன் கொன்று வீழ்த்தினான்.
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குறிப்பாகக் ஹைதரைக் கைப்பற்ற எங்கும் இரிர்துகொண் 
டிருந்தனர். தன் அரசனைக் காக்க யாஸின்கான் ஒரு 

சூழ்ச்சி செய்தான். அவன், தானே ஹைதர் என்ற 

முறையில் கூக்குரலிட்டு நடிப்புக் காட்டினான். சூழ்ச்சி 

பலித்தது. மராட்டியர் அவனே ஹைதர் என்று எண்ணிப் 
பலத்த காவலுடன் அவனைக் கொண்டு சென்றனர். 

இரியம்பகீராவ் அவனையே ஹைதரென்று நினைத்து, அவனை 

மதிப்புடனும் அன்புடனும் நடத்தினான். துன்ப காலத்தில் 

அவன் நட்பைப் பெற்று அவனைத் தன் வசமாக்கிவிட 

அரும்பாடுபட்டான். 

ஹைதர் சிரங்கப் பட்டணத்தில் இருந்து அடுத்த 

போராட்டத்துக்கு ஆள் திரட்டுவது கேட்டதும், மராட் 

டியப். படைத் தலைவன் தான் ஏமாற்றமடைந்ததற்கு 

வெட்சி, யாஸின்கானை விடுதலை செய்தான். 

மேலுக்கோட்டை பேர் பெற்ற புண்ணியக் கோயில், 

தென்கலை வைணவரின் தலைமைத் திருப்பதிகளில் அது 

ஒன்று. ஆகவே, அதன் செல்வ வளம் பெரிதாயிருந்த து. 

வெறி கொண்ட மராட்டியர் ௮ச் செல்வத்தை நாடி. ஒருவர் 

மீதொருவர் விழுந்தடி.தீதுச் சென்று அதைக் கொள்கை 

யிட்டனர். இடைத்த உணவுப் பண்டங்களை உண்டு 

குடித்து ஆடினர். 0 தர்களையும் விதானங்களையும் 

கொளுத்தினர். இச் செயல் ஹைதருக்குத் தலைநகரின் 

காவல் ஏழற்பாடுகளுக்குரிய போதிய கால வாய்ப்புத் தந்தத, 

தவிர, வைணவர் கோயிலைக் கொளுத்திய இந்துமதக் 

கொடியோர்களை எதிர்க்க மக்கள் திரள் திரளாக மூசல் 

மான் வேந்தன் கொடிக்£ழ்த் திரண்டனர். ஆகவே, தலை 

நகரை இரியம்பகராவினால் என்றும் முற்றுகையிட்டுப் 

பிடிக்க முடியாமலே போய்விட்டது. 

நாட்டின் பெரும்பகுதியைக் கைவசப்படுத் இக்கொண்டு 

மராட்டியர் மாதக் ௧ ணக்காய்ச் சரங்கப்பட்டணத்தை
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மூலம் 1789-ம் ஆண்டு பேரர௫ன் முழூ. கிறைவிழா 
ஆண்டாக மாறிற்று. 

ஹைதர் மீர்முகமது சாதிக் என்ற இஸ்லாமியப் 
புலவனைப் பொருளமைச்சனாக நியமித்தான். சாமையா 
என்ற வீர பிராமண மரபினனைக் தன் உள்நாட்டுக் காவல் 

படைத் தலைவனாக்கினான். 

தென்னாடெங்கும் இப்போது ஹைதர் புகழ் பரந்தது. 
தொலை அயல் காடுகளிலிருந்து வணிகர் குதிரைகளையும் 

விலையுயர்ந்த பொருள்களையும் விற்க மைசூரை நாடி. 

வந்தனர். அவர்களுடனே வீரர், புலவர், அறச்சிந்தனை 

யாளர் ஹைதரிடம் அலுவல் நாடியோ, பரிசில் அளாவியோ 
உலக நலத் திட்டங்களில் உதவி கோரியோ பைசூர் வந்து 
குழுமினர். சூழ்நிலையும் வரலாறும் ஹைதரை மேலும் 
இயக்கியிராவிடில் ஹைதரின் மீந்த ஆட்சிப் பகுதி அவனை 

ஓரு அசோகனாக, அக்பராக, ஹாரூன் அல்ராஸ்சிடாக, 

குலோத்துங்க சோழனாக மாற்றியிருக்கக்கூடும் என்று 

இடமாகக் கூறலாம். ஆனால், மாறிய நிலையிலும் 1779-ஆம் 

ஆண்டு இத்தகைய ஒரு ஆட்சியின் சிறு பதிப்பாகவே 

காட்டியளிக்கின் றது. 

1260-ஆம் ஆண்டுக்குள் மைசூர், நிஜாம், மராட்டியர் 

ஆகிய மூன்று பேரரசுகளையும் ஆங்கிலேயர் ஒருங்கே புண் 

படுத்திப் பகைத்துக்கொண்டனர். ஆயினும், ஹைதர் 

தம்முடன் இல்லாமல், மற்ற இரு அரசுகளும் போரில் 

இறங்க விரும்பவில்லை. ஹைதரோ, மற்ற இருவரையும் 

நம்பிப் போரில் இறங்கத் துணியவில்லை. இக்கிலை 1780-உள் 

நீங்கிற்று, பிறர் சேர்ந்தாலும் சேரா விட்டாலும் 

ஆங்இலேயர்மீது போர் தொடுத்தே தீருவது என்று அந்த 

ஆண்டில் ஹைதர் துணிந்தான். ஆனால், அதே ஆண்டில்
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மற்ற இரு அரசுகளும் மனமுவர்து ஹைதருடன் சேர்ந்து 

ஆங்கில அரசை எதிர்க்க முன்வந்தன. 

மராட்டியயடையே பேஷ்வா ரகோபா பம்பாய் 

ஆங்கிலேய அரசியலாருடன் 1775-ல் வர்காம் ஒப்பந்தம் 

என்ற உடன்படிக்கை செய்துகொண்டான். பேரரசு ஒரு 

கூட்டுறவானதால், அதன் முக்கிய உறுப்பினரும் கூட்டுற 

வின் அமைச்சரும் மக்களும் இந்த ஓப்பந்தத்தை எதிர்த்த 

போது, விரைவில் ரகோபாவின் கை வீழ்ச்சியடைந்தது. 

மராட்டியர் ஆங்கிலேயரை எதிர்க்கத் துடிதுடித்தனர். 

நிஜாமுக்கெதஇிராக ஆங்கிலேயரைத் துண்டியவன் 

ஆர்க்காட்டு ஈவாப் முகமதலியேயாவான். நிஜாம், வட 
சர்க்கார் என்ற அந்இரக் கரையோரப் பகுதியின் உரிமை 

யாளன். அதில் குண்டூரை நிஜாம் மனமாரத் தன் தமையன் 
பஸாலத் ஜங்குக்கு விட்டுக் கொடுத்திருந்தான். ஆனால், 

முகமதலியின் சூழ்ச்சியால், 1728-ல் ஆங்கிலேயர் நிஜாமைக் 

கலக்காமல் அதைத் தமக்கென ஆண்டுக் குத்தகையாகப் 

பெற்று, முகமதலியிடமே அதை வழங்கினர். நிஜாமின் 
மேலுரிமை, நில உரிமை அூயவற்றுடன் அவன் குடியுரி 

மையும் இங்கே மிதித்துத் துவைக்கப்பட்டது. நிஜாம் 
இதைக் கண்டித்தபோது, ஆங்கிலேயர் வாளா இருந்ததுடன் 
நில்லாது, ஆண்டுக் குத்தகைத் தொகையும் இனித் தரப்பட 

மாட்டாது என்று இறுமாப்புடன் கூறினர். இதுவே 
ஆங்கிலேயர்மீது நிஜாமுக்கு ஏற்பட்ட உள்ளக் குமுற 

லுக்குக் காரணம், 

மராட்டியரும் நிஜாமும் ஆர்க்காட்டு ஈவாபைப் போல 

ஆங்கிலேயரின் கூலியாட்கள் ஆய்விடவில்லை. ஆயினும், 
அவர்கள் ஆங்கிலேயர் ஆதிக்கத்துக்கு நேராகவோ மறைமுக 
மாகவோ ஆக்கமளித்த அடிமைகளாகவே இருந்து வந்தனர்; 

வளர்ந்துவந்த ஆங்கில ஆக்கம் இவ்வடிமைகளையே
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நட்பிணக்கத்துடன் மதிக்கவில்லையென்றுல், நாட்டின் 

தலைசிறந்த வல்லரசாக வளர்ந்துவந்த மைசூர் மன்னன் 

ஹைதரை கே௫ிப்பார்களென்று நாம் எப்படி. எதிர்பார்க்க 

முடியும் ? ஆனால், ஹைதரிடம் அவர்கள் நடந்துகொண்ட 

COD பகைமை முமைமட்டுமல்ல $ அவனையும் அவன் 

மூலமாகத் தென்னாட்டுத் தேயேத்தையும் மதியாத 

அயலார் ஆதிக்கப் போக்காகவே அது அமைந்தது. 

ஹைதர். அரசியல் நேர்மையை எல்லாரிடமும் 

எஇிர்பார்த் தவன். பிரெஞ்சுக்காரரிடம் அந்த நேர்மையே 

அவன் மதிப்பையும் பற்றையும் வளர்த்தது. தனி மனிதர் 

வகையில் ஆங்கிலேயரிடமும் அவன் அதே மதிப்பு வைத்தி 

ருந்தான். ஆனால், ஆங்கில அரசியல் ஆக்கக் குழுவினர் 

அந்த நேர்மையையும் கட்டுப்பாட்டையும் கடைப் 

பிடித்தவர்களாகத் தோன்றவில்லை. 1769-ல் ஹைதருடன் 

செய்துகொண்ட உடன்படிக்கையை அச்சத்தால் செய்து 

கொண்ட உடன்படிக்கை என்று அவர்கள் வெட்க 

மில்லாமல் கூறினர். அதே சமயம் சென்னை 

அரசியலை மதியாது இங்கிலாந்திலுள்ள வாணிகக் குழுவுடன் 

கேரடியாகத் தொடர்பு காடிய முகமதலியைக் கெஞ்சி வாழ 

அதே அரசியலார் கூசவில்லை | 

ஹைதர் அலியின் ஓப்பந்தத்தை ஓழித்து, அவனை எதிர்த் 

தழிக்க வேண்டுமென்று முூகமதலி இங்கிலாந்திலுள்ள 

பிரிட்டிஷ் வாணிகக் குழுவினிடம் வாதாடினான். ஆனால், 

அதே நாவால் ஹைதரிடம் ஆங்கிலேயரைத் தென்னாட்டை 

விட்டுத் துரத்தத் தன்னுடன் ஓத்துழைக்கும்படி 

கோரிச்கையிட்டான் / ஹைதர் அவன் குள்ளகரிப் பண்பை 

அறிந்தவனாதலால், செய்தியை ஆங்கிலேயருக்குத் தெரிவித் 

இருந்தான். ஆனால், வாய்மையையும் நேர்மையையும் நம்பாத 

மனிதர் அன்று சென்னையில் ஆங்கில ஆட்சியாளராய் 

அமர்ந்து இருந்தனர்,
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வளர்கின்ற தன் தென்னக வல்லரசுக்கு ஹைதர் வெடி 

மருந்தும் போர்ச் சாதனங்களும் பெற விரும்பினான். 

ஆங்கிலேயருடன் ஒப்பந்தம் செய்வதன்மூலம் அவர்கள் 

நேசத்தால் இதைப் பெற அவன் மிகவும் முயன்றான். இது 

முடியாதென்று கண்டபின், அவன் மாதியிலுள்ள 

பிரெஞ்சுக்காரரிடமிருந்து இவ்வுதவியைப் பெற்று வந்தான். 

ஆனால், 1776-ல் ஆங்கிலேயர் மாகியைக் கைப்பற்றி 

யிருந்கனர். மலபார் உட்படத் தென்னாட்டின் மேலுரிமை 

யுடைய பேரரசன் என்ற. ஹைதர் நிலைக்கும் அவன் 

பேரரசின் தேவைக்கும் இது குந்தகமாயிருந்தது. தவிர, 

மா௫ியில் உள்ள தன் உரிமை காரணமாக, அதன் பாது 

காப்பில் ஹைதர் வீரரும் பங்கு கொண்டிருந்தனர். அது 

தாக்கப்படு முன் மாகியை ஆங்கிலேயர் STEAM, தான் 

ஆர்க்காட்டைத் தாக்க வேண்டி வரும் என்றுகூட ஹைதர் 

எச்சரித்திருந்தான். ஆங்கிலேயர் காதில் இவை ஓன்றும் 

ஏறவில்லை. 

கடைசியாக, குண்டூரை ஆங்கிலேயர் கைப்பற்றிய 

போது, அங்கிலேயப் படைகள் ஹைதரின் இணக்கம் 

பெருமலே ஹைதரின் ஆட்சிப் பகுதி வழியாக 

அவ்விடத்திற்கு அனுப்பப்பட்டன. இது ஹைதரின் 

ஆட்சியுரிமைக்கு எதிரானது. குண்டூர் முகமதலிக்குக் 

கொடுக்கப்பட்டபோதும், நிஜாமைப்போலவே ஹைதர் 

மனக்குமுறல் அடைந்தான். ஏனெனில் முகமதலியை 

அவன் தன் எதிரியாக மட்டுமன்றி, தன் மாநிலத் தாயக 

மாகிய தென்னகத்துக்கும், மனித சமுதாயத்துக்குமே 

எதிரி எனக் கருதினான். 

தன் குறைகளையெல்லாம் ஹைதர் சென்னை ஆட்சி 

யாளரிடம் தெரிவித் இருந்தான். அதற்கு மறுமொழிஇல்லாத 

நிலையிலும், ஆங்கில ஆட்சியாளரின் இரகசியத் தூதரான
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பாதிரி ஷ்வார்ட்ஸை அவன் ஆதரவுடன் வரவேற்றான். 
அத்துடன் ஹைதர் வசமிருந்த ஆங்கிலக் கைதிகளின் 
விடுதலை கோரப்பட்டபோது அவன் அவர்களைப் பெரும் 

போக்குடன் விடுதலை செய்தான். ஆனால், ஆங்கிலேயரிடம் 
ஹைதர் காட்டிய நேர்மை, பெருந்தன்மை, மனிதப் பண்பு 
ஆகிய யாவும் நமாய்முன் எறிந்த சந்தணக் கட்டை 
போலாயின. 

7780-ல் மராட்டியர், நிஜாம், மைசூர் ஆய மூன்று 

வல்லரசுகளும் ஆங்கிலேயருக்கெதிராக கேச ஓப்பந்தம் 
செய்துகொண்டன. அதன்படி துங்கபத்திரைக்கு வடக்கே 

இருஷ்ணா ஆறுவரை ஹைகர் வென்றிருந்த பகுதிமீது 
அவன் உரிமை உறுதி செய்யப்பட்டது. மராட்டியருக்கு 
ஹைதர் தரவேண்டிய திறை 11 இலட்சம் என்பதும் வரை 
யறுக்கப்பட்டது. தவிர ஆங்கிலேயருடன் போர் தொடங்கிய 

பின் பேராறையும் தென்னாட்டுக்கு வடக்கிலுள்ள பகுதி 

களையும் மராட்டியர் வென்று கைப்பற்றுவது என்றும், வட 

சர்க்கார் அல்லது ஆந்திரக் கரையோரப் பகுதியை நிஜாம் 

கைக்கொள்வது என்றும், தமிழகப் பகுதியை ஹைதர் 

தாக்கி வென்று இணைத்துக்கொள்வதென்றும் ஓத்துக் 

கொள்ளப்பட்டது. 

ஒப்பந்தம் முடிவு.ற்றவுடனே ஹைதர் படையெடுப்புத் 

தொடங்கிவிட்டான். மற்ற இருவரும் அவர்கள் வழக்கப்படி 

தயங்கித் தயங்கியொவது நடவடிக்கை தொடங்குவர் என்று 

அவன் எதிர்பார்த்தான். ஆனால், அவர்கள் போரில் 

இறங்கவேயில்லை / ஹைதரின் முயற்சியை வேடிக்கை 

பார்த் துக்கொண்டிருந்தனர் / 

ஹைதர் தாக்குதலுக்குத் டட படையில் 89,000 

வீரர்கள் இருந்தனர். தென்னாட்டில் அதற்கு முன்னும் 

பின்னும் அவ்வளவு சிறந்த கட்டுப்பாடும் பயிற்சியும்
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ஆற்றலும் வாய்ந்த படை இருந்ததில்லை என்று ஆங்கிலே 

யரே ஒப்புக்கொள்கின்் றனர். வேவு படை, மறை ஒற்றர் 
படை வகையில் எந்த அரசனும் ஹைதரின் அமைப்பிற்குப் 
பிற்பட்டவனேயாவன். ஏனெனில், அவனே கேரிடையாக 

எல்லா ஏற்பாடுகளையும் கவனித்தாலும், ஓவ்வொருவர் 
துறையும் பொறுப்பும் திட்டவட்டமாக வகுக்கப்பட் 

டிருந்தன. சென்னை அரடியலார் நிலை ஒன்று இவ்வெல்லா 

வகையிலும் ஹைதருக்குப் பலவகையில் பிற்பட்டதாகவே 
இருந்தது. உண்மையில் ஹைதர் படைகள் சென்னைக்கு 
ஒன்பது கல் அருகில் பறங்கிமலை வருவதுவரை அவன் 
இட்டம், நிஜாம், மராட்டிய ஒப்பந்தம் ஆகிய எதையும் 
ஆங்கிலேயர் அறிந்துகொள்ளவில்லை. இந்த ஒருவகையில் 
ஆர்க்காட்டு நவாப் முகமதலி முன்கூட்டி. எச்சரிக்கை 

தந்தும் போர் முறைகள் அறியாத ஆங்கில அரசியலார் 

செவியில் அது ஏறவில்லை. 

அங்கிலேயர்கள் விழித்ததும், ஆணைகள் எங்கும் 

பறந்தன. இருச்சிராப்பள்ளியிலிருகீது ஒரு படை ஹைதர். 
படைக்குப் பின்னின்று உதவி வருவதைத் தடுக்கும்படி. 

அணையிடப்பட்டது. பாண்டிச்சேரியருகிலிருந்த ஒரு படை 

சென்னை வரும்படி. கட்டளையிடப்பட்டது. குண்டூரிலுள்ள 
ஒரு படை தெற்கு நோக்கி வரும்படி. கோரப்பட்டது. தவிர, 
உடையார்பாளையம், செஞ்௪ி, கருநாடகக் கரை, வந்தவாசி 
ஆய முகமதலியின் கோட்டைகளுக்கு ஆங்கிலப் படைப் 
பிரிவுகள் அனுப்பப்பட்டன. அனால், குண்டூர் படை ஒன்று 
தவிர எதுவும் முன்னேற முடியவில்லை. அப் படையும் வந்த 

வாசியில் வந்து தங்கிற்று, அதன் தலைமையை இங்கே 

ஏற்ற கர்னல் பேய்லி கூத்தலாற்றை அகஸ்டு ஷ-ல் 

அடைந்தும், உடனே கடக்காமல் காலம் தாழ்த்தியதால் 

மாதக்கணக்கில் தடைப்பட வேண்டி வந்தது. ஏனெனில், 

அன்றிரவே ஆற்றில் வெள்ளம் பெருகிற்று. இறுதியில்
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ஆங்க ஆட்சியாளரால் தடம் தெரியாமல் அழித்துத் 

துடைக்கப்பட்டுள்ளது. அத்துடன் முரடன், கொடியவன், 

அரசியல் சூதாடி, மைசூர் அரசமரபைக் கவிழ்த்து 

மன்னுரிமையைக் கைப்பற்றியவன் என்றெல்லாம் ஆங்கில 

வரலாற்ருசிரியரும் எழுத்தாளரும் பேச்சாளரும் ஹைதரின் 

மாறாட்ட ஓவியந்திட்டி, அவன் மெய்யுருவைத் இரித் 

துள்ளனர். இவ்வளவும் கடந்து இன்றுகூட மைசூர் மக்க 

ஸிடையே ஹைதர் பெயருக்கு இருக்கும் மதிப்பும், அவன் 

நினைவால் ஏற்படும் ஆர்வமும் பெரிது. அவனுக்கு முன்னும் 

பின்னும் இருந்த அரசர், பேரரசர் பலருக்கும் இட்டாத 

பெருமை இது. இதற்கு அடிப்படைக் காரணம் அவன் வீர 

இர வாழ்வு மட்டுமன்று. மன்னனான பின்பும் அவன் மக்கட் 

பண்பு மாருதிருந்தான் என்பதும், மன்னருள்ளும் மக்க 

ஞள்ளும் காணுதற்கரிய எரிய பண்புகள் அவனிடம் 

இருந்தன என்பதுமே. 

ஹைதரைக் கண்டு அவன் எதிரிகள் அஞ்சினர். 

எனெனில் அவன் அடற்புலியேறுபோன்ற வீரமுடை 

யவன். அவனது உட்பகைவர், நயவஞ்சகர் அஞ்சினர். 

எனெனில், அவன் கூரிய நன்மதி அவர்கள் போலிப் 

பண்புகளை ஒரு கணத்தில் கண்டுகொண்டது. சோம்பித் 

இரிபவர், சொகுசு வாழ்கீகையினர், கடமை தவறியவர் 

நடுகடுங்கனர். ஏனெனில் அவன் வீரத்தையும் உழைப்பை 

யும் நேர்மையையும் மட்டுமே மதிப்பவன்; மற்றவர்களிடம் 

கண்டிப்பும் தண்டிப்பும் தரத் தயங்காதவன். ஆனால், 

பொதுமக்களுக்கு அவன் நண்பன். எளியவர்களுக்கு 

இறைவன். போர் வீரர்களுக்கு அவன். வள்ளல். அவர்கள் 

நலனுக்கு உழைக்கும் உரவோன். அவனைக் கண்டு அத்தகை 

யவர் யாரும் அஞ்சியதில்லை. அஞ்சும்படியான தோற்றமோ 

இயல்போ, பண்பாடோ, செயலோ எதுவும் அவனிடம் 

இல்லை.
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முறையில் அவை தைக்கப்பட்டன. மடித்துத் தொங்க 

விடும் தளர் ஆடையையும் அவன் வழங்கினான். 

அவன் விரும்பிய நிறம் சிவப்பு அல்லது நீலச் சிவப்பு. 

அவன் தலைப்பாகை ௮ம் நிறங்களிலோ மஞ்சளாகவோ 

இருந்தது. நூறு முழம் கொண்ட நேரிய துணியால் அது 

நெடுரீள உருவில் உச்சி தட்டையாய் இருக்கும்படி. கட்டப் 

பட்டது. இவை தவிர, கரையில் ஒரு வெண்பட்டிழைக் 

கச்சையையும், மஞ்சள் கால்புதையாபரணமும் அவன் 

அணிடந்துவந்தான். அரசிருக்கையில் அமரும் சமயம் 

மணிக்கை வைர வளையங்களும் விரல்களில் இரண்டு 

மூன்று வைரக்கணையாழிகளும் இருப்பதுண்டு. அவன் 

௮ர௬கே வைரமிழைத்த பிடியுடைய ஒரு வாள் தொங்கிற்று. 

பூம்பாயல், மெத்தை படுக்கைகள் ஹைதருக்கு வழக்க 

மில்லை. பாசறைகளிலும் சரி, அரண்மனையிலும் சரி, பட்டுக் 

கம்பளம் ஓன்றும் இரண்டு மூன்று தலையணைகளுமே 

அவனுக்குப் போதியவையாயிருந்தன. 

படையணியுடன் இருக்கும்போது எல்லாப் படை 

வீரரும் தலைவரும் அணியும் அதே வகை அங்கியை அவன் 

விரும்பும் வெண்பட்டுத் துணியில் விரும்பும் பூம் புள்ளி 

களுடன் தைத்து அவன் அணிந்தான். 

உடையின் எளிமையாவது ஹைதருக்கு ஒரு நடுத்தர 

உயர்குடியினன் தோற்றத்தைத் தந்தது. ஆனால் அவன் 
உணவுப் பழக்கம் குடிமக்களில் பலருக்குக்கூட வியப் 

பளிப்பதாயிருந்தது. இன்ன உணவுதான் வேண்டும் என்று 

அவன் எங்கும் கட்டளையிட்டதில்லை. வைத்த உணவை 

உண்டான். பலவகை உணவு, பல சுவை உணவு 

வைத்இருந்த இடங்களில், அவன் கூடிய மட்டும் எல்லா 

வற்றிலும் சிறிது உண்பானேயன்றி, வேண்டியது உண்டு 

வேண்டாதது விலக்கியதில்லை. ஆயினும் இயற்கை விருப்பு
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அவன் உள்ளத்தில் வஞ்சகமும் பகைமையும் இடையாறு. 
ஆனால், கோபத்தில் கடுக்திட்டும் வசவும் கையாண்டியும் 
அவனிடம் ஏராளம். அதே சமயம் நெருங்கிய ஈண்பர்கள், 

வீரப் படைத் தலைவர்கள் எதிர்த்துத் திட்டினாலும் 

நையாண்டி. செய்தாலும் பொறுத்துக்கொள்ளும் பண்பு 
அவனிடம் உண்டு. அரூயல் காரியங்களில் அவன் மிகுதி 
பேசுவதில்லை. ஆனால் பேசும்போது கண்டிப்பும் அறிவுச் 
செறிவும் மிகுதியிருந்தது. அவன் கருத்துக்களை அவன் 

இழ்ப்பட்ட பணியாளர்களும் நண்பர்களும் மட்டுமன்றி, 
அறிஞர்களும் தனித் துறைகளின் வல்லுநர்களும் மதித் 

தார்கள். 

இளமையில் ஹைதர் பள்ளியில் நிழலுக்குக்கூட 
ஓதுங்கெயது கிடையாது. இது காரணமாக அநீகாளைய 

முஸ்லீம். அரசர் அரியல் மொழியாகிய பாரசீக மொழி 

பிலோ, தாய் மொழியாகிய கன்னடத்திலோ ஹைதருக்கு 

எழுத்தறிவு கஇடையாது. பத்திரங்களிலும் ஓப்பந்தங் 

களிலும் கட்டளைத் தாள்களிலும் கையொப்பமிடும் 

போது, அவன் பாரசீக மொழியில் * ஹைதர் ” என்ற 

பெயரின் -முதலெழுத்தான * ஹை' என்பதை மட்டும் 

எழுதப் பழகியிருந்தான். அந்த எழுத்தைக்கூட அவன் 

தலைமாற்றியும் ஒரு தடவைக்கு இருதடவையாகவும் 

எழுதினான். 

எழுத வா௫ிக்கத் தெரியாத காரண த் தினால் ஹைதருக்கு 

வாழ்விலோ ஆட்சிப் பொறுப்புகளிலோ எவ்வகையான 

குந்தகமும் கடையாது. இதே நிலையில் இருந்த அக்பர் 

அசோகன் முதலிய அரசர்கள், கல்வி வல்லார்களின் உதவி 

யாலேயே காரியம் ஆற்றினர். ஆனால் ஹைதர் பள்ளிக் 

கல்வியில்லாதவனாயிருக்தா லும் நினைவாற்றலிலும் அறி 

வாற்றலிலும் பெரும் புலவர்களையும் விஞ்சியவனாயிருந்தான்,
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கேட்டுக்கொண்டே கட்டளைகளை எழுதுபவருக்குக் கட்டஜா 

வாசகம் கூறல், வேலை செய்பவர்களை மேற்பார்த்தல், 

கணக்குப் போட்டுப் பார்த்தல் முதலியவற்றையும் செய்து, 

எதிலும் வழுவில்லாமல் நிறைவேற்றும் அவன் ஆற்றல் 

வியப்புக்குரியதாயிருந்தது. காலை வேளையில் அம்பட்டன் 

அவனை வழித் துக்கொண்டிருக்கும்போதே, ஒற்றர்கள் கூறிய 

செய்திகளை அவன் கேட்பான். நினைவுக் குறிப்பு எதுவும் 
இல்லாமலே ஓருவர் செய்தியுடன் மற்றவர் செய்தியை 
ஒப்பிட்டு, அவன் தேவைப்பட்டபோது அவர்களைக் 

குறுக்குக் கேள்விகள் கேட்டான். குறிப்புகளுடன் வநீத 

ஒற்றர்கள் அவன் கேள்விகளுக்கு விடைகூறத் திணறு 

வார்கள். 

.நினைவாற்மலிலும் அரிது அவன் அறிவாற்றல் 

அவனுடன் பழகியவர்களுக்கு அது ஒரு மாய ஆற்றலாகவே 

இருந்தது. உண்மையில் அது அவன் ஆழ்ந்த அனுபவம், கூரிய 

மதிநுட்பம் ஆகியவற்றின் பயனேயாகும். குதிரைகள் ,மணிக 

கற்கள், தோல் வகைகள் ஆகியஎஏப்பொருளையும் கண்டமாத் 

இரத்தில் அவனால் மதிப்பிட்டுத் தேர்ந்துவிட முடிந்தது. 

படை வீரர், படைத் தலைவர், பணித் துறையாளர் ஆகிய 

வர்கள் முகங்களை ஒரு தடவை கண்டதுமே, அவர்கள் 

தகுஇ, இறமை, நேர்மை, அனுபவம், அவர்கள் உள்ளத்தின் 

Abs lor sor ஆகிய அத்தனையும்,அவன் குறித்துணர வல்லவ 

னாயிருந்தான். படைத் துறையில் அவன் அனுபவம் விலை 

மதிப்பற்ற ஒரு மூலதனமாய் அமைநீதது. ஏனென்றால், 

அவன் தேர்ந்தெடுத்த படைக்கலங்கள், குதிரைகள், 

ஆட்கள் எல்லாம் என்றும் தலைசிறந்த தேர்வுகளாகவே 

இருந்தன. 

இவ்வருக் திறமையால், மைசூரின் ஆட்சிய ரங்கங் 

களிடையே அவன் ஒரு பெரிய அனுபவ ஆட்சியரங்கமாக
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விளங்கினான். அவன் கால மன்னர்கள் மட்டுமன்றிப் பல 
நாட்டின் அறிவுத் துறை வல்லுகர்களும் அவன் இயற்கை 
யறிவாற்றல் கண்டு இகைத்துப் போயினர். ஆங்கிலேயர் 

களே அதற்குப் பல சான்று கூறுகின்றனர். 

ஹைதர் தன் வாழ்வில் ஒரு மணி நேரத்தைக்கூட 

வீணாக்கியஇல்லை. உழைப்பும் சுறுசுறுப்பும் விடாமுயற்சியும் 

அவனிடம் உச்சறிலையில் இருந்தன. இதன் பயனாகவே, 
வாழ்நாள் முழுவதும் ஓயாத போராட்டத்திலீடுபட் 

டிருந்தும், அவன் அதன் இடைவேளையிலேயே நாட்டாட் 

சியின் ஓவ்வொரு செயலையும், தன் குடும்பத்தின் நிர்வாக முழு 

வதையும் தானே நேரிடையாகக் கவனித்துத் தட்டம் செய்ய 

முடிந்தது, அவன் கண்கூடாக தேரிலிருந்து பார்த்துச் 

செய்யாத. செயல் எதுவும் இடையாது, அத்துடன், எந்தக் 

காரியத்தையும் நீளஙினைந்து வழுவறத் திட்டமிட்டல்லா 

மலும் அவன் செய்தஇல்லை. உணர்ச், விருப்பு, வெறுப்பு, 

கோபம் எதுவும் ௮ச் செயல்களில் இடம்பெறவில்லை. 

அவன் தனக்கு உண்மையானவர்களுக்கு, தனக்காக 

உயிரைப் பாராமல் உழைத்தவர்களுக்குத் தாராளமாக வாரி 

வழங்கினான். போர்க்களத்துக்குப் படைகளை அனுப்பிவிட்டு 

அவன் தலைவனாக ஓதுங்இயிருக்கவில்லை. பிள்ளையைக் களத் 

திற்கு அனுப்பிவிட்டு, அவனையே நினைந்து நினைந்து செய 

லாற்றும் தாய்போல, அவன் அவர்களுக்கு நினைந்து நினைந்து 

ஆதரவுகளும் துணையும் செய்தான். காள் தவறாமல், படை 

வீரர்களுக்கு மருத்துவ உதவி, பணம், உணவுப்பொருள்கள் 

அனுப்பி, அவர்கள் நலம் உசாவி வந்தான். இறந்தவர் குடும் 

பங்களை அவன் தன் குடும்பமாகப் பேணினான். காய 

மூற்றவர்களை அரசாங்கச் செலவில் குணப்படுத்தி, ஓய் 

வுடனே சம்பளமும் குடும்ப மானியமும் அளித்தான். படை தீ 

துறைகளிலும் பணித்துறைகளிலும் அனுபவமிக்கவர்.
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களுக்கும் உண்மையானவர்களுக்கும் . அடிக்கடி. பரிசும் 
பாராட்டும் வழங்கி ஊக்இனான். 

சோம்பேறிகள், கடமை தவறியவர்கள், பொது 

மக்களைச் சுரண்டியவர்கள் ஆடூயோருக்கு ஹைதர் 

பொல்லாத கூற்றுவனாயிருந்தான். இத்தகைய குற்றஞ் 
செய்தவர்களை அவன் கடுமையாகத் தண்டிக்கவோ,; ப.தவியி 

லிருந்து நீக்கவோ தயங்கவில்லை. நீக்கியபின் இரக்கம் காட்டு 
வதுமில்லை. அனால், இவ்வகையில் அவன் பொது 

மக்களையோ பார் மக்களையோ நடத்தியதுபோலவே தன் 
புதல்வர்களையும், உறவினர்களையும் நடத்தினான். நேர் 

மையில் அவன் என்றும் வழுவியது கிடையாது. 

வீரருக்கும் வீரப் படைத்தலைவர்களுக்கும் ஹைதர் 

காட்டிய மதிப்பை உலகில் வேறு எந்த அரசனும் அரசியல் 
தலைவனும் காட்டியிருக்க முடியாதென்னலாம். திறமை, 

தகுதி, அனுபவம், உண்மைப் பற்று அதியவை 
காரணமாகவே அவன் ஆட்களைத் தேர்ந்தெடுத்தான். 

ஆதரித்து உயர்த் இனான். ஆனால், உயர்த்தியபின் அவர்கள் 

பெற்ற உரிமையும் சலுகையும், ஈண்பர், குடும்ப உறுப் 

பினர்கூடப் பெற்றிருக்க முடியாது. இதற்கு இரு 

நிகழ்ச்சிகள் ஒப்பற்ற சான்றுகளாகின் றன. 

சர்க்கூலிப் போரைப் பற்றிய பேச்சு ஒருநாள் எழுந்தது. 

ஹைதர் உட்படப் படைத் தலைவர்களும் படை வீரர்களும் 

விழுந்தடி.த்துக் களம் விட்டு ஓடிய நிகழ்ச்சி அது: அதன் 

நினைவு ஹைதரைச் சோகத்தில் ஆழ்த்திற்று. ஆனால் அவன் 

தன் வெப்பத்தை உடனிருந்த தலைவர் மீதே கொட்டினான். 

“ gin! அன்று ஈம் படைத்தலைவர்கள் அத்தனைபேரும் 

கோழைகளாக ஆட்டுக் கூட்டங்களிலும் கேவலமாக 

நடந்துகொண்டார்கள். அதுமட்டுமன்று ; தங்கள் உயிரை 

வெல்லமாகக் கருதி, அதைக் காப்பதற்காக, QUI SHH OTS
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கான வீரரை வீணே பலி கொடுத்தனர். அதை நினைக்கும் 

போது இத்தகைய ஈன்றிகெட்டதுகளை வைத்துக் காப்பாற்று 

வதற்காக கான் வெட்கப்படுகிறேன் "” என்றான். மன்னன் 

கடுமொழிகள் கேட்டு எல்லோரும் தலைகுனிந்திருந்தனர். 

படைத்தலைவர்களிடையே அப்போது யாஸீன்கானும் 

இருந்தான். அவன் செயலை எண்ணியிருந்தால், ஹைதர் 

அவ்வாறு பேசியிருக்க முடியாது. அவன் அப்போரில் பட்ட 

காயங்களுக்கு எல்லை இல்லை. அதிலேயே அவன் ஒரு 

கண்ணையும் இழந்திருந்தான். அத்துடன் அவன் ஹைதராக 

நடித்து, ஹைதரையே காப்பாற்றியிருந்தான். அதன் பயனாக 

அவனுக்கு நூறு குதிரைவீரர்கள் காவற் படையினராக 

அளிக்கப்பட்ட போது, அவன் “ எனக்கு ஒரு குதிரையே 

போதும், நூறு வேண்டாம் '' என்று கூறிவிட்டான். இக் 

காரணத்தால் அவன் * ஒண்டி குஇரி' அல்லது “ ஒற்றைக் 

குஇரையன் " என்று கேலிப் பெயரும் பெற்றிருந்தான். 

இத்தகைய வீரன் ஹைதர் கடுமொழி கேட்டுத் திடு 

மெனச் சனங்கொண்டான். * சரிதான் அரசே. நாங்கள் 

சிறிது தோற்றதனால் இவ்வாறு கூறுகிறீர்கள். ஆனால் 

தோல்வியும் வெற்றியும் முழுதும் மனிதன் செயலுக்குட் 

பட்டதன்று. போகட்டும். சாங்கள் இல்லாமல் போனாலும் 

அன்று நீங்கள் தோல்விதான் அடைந்இருப்பீர்கள். ஆனால், 

எனக்கு இந்தக் கண் போயிருக்காது. அந்தக் கண்ணை உங்க 

ளுக்காகக் கொடுத்தேனே, உங்களுக்கு நன்றி இருக்கிறதா?” 

என்றான். 

ஹைதர் தலை கவிழ்ந்து கொண்டான். “* நான் உங்களை 

மறந்து பேசிவிட்டேன் '' என்றான். 

இதுமட்டுமல்ல; ஹைதரைப்போல் சர்க்கூலியில் ஈடிப் 

பதற்காகவே அவன் தோல்வியின் நடுவே தாடி. இறைத்துக் 

கொண்டான். ஆனால் பிற்பட அவன் மீண்டும் தாடி.
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குறை கூறுவது கோழைத்தனம். மன்னிக்க முடியாத 

குற்றம். அதற்கு நீங்கள் தண்டனை பெறத் தக்கவர்கள். 

இனி இச்செயல் செய்யாதீர்கள். போங்கள் '' என்றான். 

மற்றொரு சமயம் ஷியாக்களும் ஸுனீக்களும் கலந்து 

அளவளாவும் சமயம், அவர்களிடையே பூசலுண்டு 

பல அத் ஒரு கதையை ஒருவன் அளந்தான். 

குதிரையேறிச் செல்லும் ஒருவன், சேற்று நிலங் 

கடக்கவேண்டி. வந்தது. குதிரையின் கால்கள் சேற்றில் 

அழப் பதிந்துவிட்டன. சமயக் குரவர் பெயர்களை ஓவ் 

வொன்றுகக் கூறி அவர்கள் அருள் துணையால் குதிரையின் 

கால்கள் மேலெழுக, என்று அவன் வேண்டினான். வாய்மை 

யிற் சிறந்த அபூபக்கர், நேர்மை சான்ற ஹஜ்ரத் உமர், 

அறிவுத் இறம் வாய்ந்த ஹஜ்ரத் உஸ்மான் ஆகியவர் 

களை வேண்டியும் பயனில்லாது போயிற்று. பின், வல்லமை 

வாய்ந்த மூர்த்துஸா அலியை வேண்ட, குதிரை கால் தூக்கி 

நடந்தது. வேறு சமயக் கிளையினர் தலைவர் பெயரை 

மதித்த குதிரை பகைச் சமயக் குதிரையாய்த்தான் இருக்க 

வேண்டுமென்று கருதி, பிரயாணி குதிரையை உடை 

வாளால் குத்திச் சாய்த்தான்.” இக் கதையைக் கூறியபின், 

கதையளந்தவன் அதுபற்றிய பிறர் கருத்துரை கோரினான். 

கருத்துறைகளால் வரவிருக்கும் பூசலை அறிந்த ஹைதர், தன் 

கருத்துரையை முற்படக் கூறினான்: ** அன்பரே, அந்தப் 

பிரயாணி முற்றிலும் அறிவில்லாதவன் என்று தெரிகிறது, 

வாய்மை, நேர்மை, அறிவுத்திறம் ஆகிய பண்புகளால் 

குதிரையின் காலைத் தூக்க முடியவில்லை. வல்லமையால் 

தூக்க முடிந்தது. இந்த இயல்பை அந்தமட்டில் அறியாமல் 

போனான் ” என்றான். 

இந்த இயல்பான விளக்கம் சமயவாதிகளின் விளக்கத் 

துக்கும் அதன் பயனாக எழுந்திருக்கக்கூடும் பூசலுக்கும் 

ஒரு தடையிட்டது.
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ஹைதரின் இயல்பான நகைத்திறன், பேச்சுவன்மை, 

ஈடுகிலைமை ஆகியவற்றை மேலும் இரு நிகழ்ச்சிகள் 
காட்டுகின் றன. 

அடிமைப் பெண் ' என்ற பொருளுடைய * லெளண். 

டிகா ' என்ற சொல்லை ஹைதர் அடிக்கடி வழங்குவ 
துண்டு. அது தஇிட்டுவதற்குப் பயன்படும் சொல் ; அருமை 

யாக அழைப்பதற்கும் பயன்படுவது, படைத்தலைவன், 

அலிஸுனீமான்கான் ஒரு காள், “இந்தச் சொல் கொச்சை 

யானது. ஹைதரைப் போன்ற பெருமன்னன் வாய்மொழி 

யில் இடம் பெறும் தகுதியுடையதன்று' என்று மெல்லக் 

கடிந்தான். ஹைதர் BOSE சுவையுடன் இதற்களித்த 

மறுப்பு, சமயவாணர் நூலறிவுக்கு மிகவும்இனிதாயிருந்தது. 

” அன்பரே, என்ன இருந்தாலும் என் போன்றவரும் உம் 

போன் றவரும் அடிமைப் பெண்களின் மக்கள்தான் 1 

பீடுடை மாதர் பெற்ற திலகங்கள் என்ற பெயருக்குப் 

பாத்திரமானவர்கள் ஹுசேன் துணைவர்கள் மட்டும்தான் 

என்பது உமக்குத் தெரியாதா ?” என்றான். 

மறைநாலுரை மரபுக்குப் புது வழக்கு அளித்த 

இம் மறு மொழியின் சுவையில் சமயவாணரைப்போலவே 

நண்பர்களும் நெடிது ஈடுபட்டு மகிழ்ந்தார்கள். 

தகுதியில் குறைந்த மன்னரைப்போல ஹைதர் 

மூகப் புகழ்ச்சியை விரும்புவதில்லை. மூகப் புகழ்ச்சியை 

நயமாகக் கடிது தன் மதஇப்புணர்ச்சியைத் தூண்டுவதில் 

ஹைதர் திறம் பெரிதாயிருந்தது. கீழ் வரும் நிகழ்ச்சி 

இதற்குச் சான்று. சுரா மாகாணத்தின் தலைநகரில் ஒரு புது 

மரபு இரு£த.து. கல்லறை மாடங்கள் அங்கே வீடுகளின் 

முன், தெரு நடுவே இருந்தன. அந நகரத்தை வென்றபின், 

ஹைதர் இச் செய்தியைச் சுட்டிக் காடடுனான. இதற்கு 

என்ன காரணம்? என்று நண்பர்களைக் கேட்டான;. 

8



114 கன்னட நாட்டின் போர்வாள் ஹைதர் அலி. 

“மன்னரே, தங்கள் ஆட்சி ஏற்பட்டது கேட்டு, காடாய்க் 

இடந்த இந்த இடத்தில் மக்கள் குழுமியுள்ளனர். காடு 

களிலிருந்த கல்லறைகள் அப்படியே இருக்கின்றன ” 

என்றனர். 

இம் முகப் புகழ்ச்சி மிகவும் திறமையும் நயமும் 
உடையதே. ஆனால், ஹைதர் அதை ஏற்க விரும்பாமல்... 

ளதிர் விளக்கம் தந்தான். ** அப்படியன்று, அன்பரீர் / 

இக்ககரத்து மக்கள் தங்கள் தங்கள் இல்லங்களுக்காகப் 

போராடி. மாண்டவர்கள் என்பதை நீங்கள் காணவில்லை '' 

என்றான். 

விளக்கம் ஈண்பர்களுக்கு ஒரு அறிவுரையாகவும் 
அமைந்தது. 

எதிரிகள் கண்களிலும் போர் வரலாற்றிலும் 
MOM SHEARS பெருஞ்சிறப்பு அவன் வீரமும், வீரத் 

தலைமைத் திறமழும், போர்த் இறமுமே. 

போர் வீரருடன் போர் வீரன் வாழ்க்கையை ஏற்ற 
தலைவன் ஹைதர். போர் வீரருக்கு அவன் ஒரு முன் 

மாதிரியாய் அமைந்தான். தோல்வி கண்டு துவளாமல், 

கட்டிடங்கள் கண்டு கலங்காமல், இடரில் குஇத்து 

விளையாடியவன் அவன். இத்தகைய தலைவனை வீரர் 

விரும்பிப் பின்பற்றி, ஆர்வத்துடன் அவனுக்காக மாண்டது 
இயல்பு. இது ஒன்றே அவனை ஓப்பற்ற படைத்தலைவ 

னாக்கப் போதியது. ஆனால் இதுவன்றி வேறு பல ஒப்பற்ற 

இறங்களும் “அவனிடம் இருந்தன. துணிகரமான, அறி 
வார்ந்த திட்டம், திறமை வாய்ந்த போர் முறைகள், 

விடாமுயற்சி. ஆகியவை போர்க் களங்களில் அவனை 

மனிதஇங்கரனாக்கிற்று. இவை போதாமல், அவனுக்கே உரிய 

வியத்தகு திறம் இன்னொன்றும் இருந்தது. அவன் தன் 
படைகளை மாய்றார் வியக்கும்படி இம்மெனுமுன் இருநூறும்



மன்னவன் மாண்பும் ஆட்சியும் மாட்சியும் 115 

மூர்நூறும் தாண்டிக்கொண்டு சென்று, எதிர்பாராமல் 
மின்னலெனப் பாய்ந்து இடியென மோ திவிடும் திறமுடைய 
வனாயிருந்தான். ஆங்கிலேயரைப் போரில் திணறடித்த 
பண்பும், 1779-0 சென்னை நகரைக் கலக்கிய திறமும் 

இதுவே. 

வீரனாகவும் தலைவனாகவும் பிறந்தவன் ஹைதர். 

பழங்கால வாட்போரிலும் புதிய காலத் துப்பாகீஇப் 
போரிலும் ஒருங்கே அவன் ௮க் காலத்தின் ஓப்புயர்வற்ற 

கைகாரனாயிருந்தான். 

ஹைதர், ஒற்றர், வேவுகாரர், தகவல் சேகரத்தார்கள் 
ஆகியவர்களைத் திறம்பட இயங்கினான். அவன் அமைதீத 
தகவல் சேகரக்காரர் அமைப்பே பின்னாட்களில் பத்இரிகை 
அமைப்பு ஏற்பட வழி கோலிற்று. ஒற்றற் படைத்தலைவன் 
என்ற முறையில்தான் அவன். மற்ற அரசர்களைவிட 
மிகு இியாகக் காலம், இடம், சூழல்களை நன்றாக உணரத் 

தக்கவன் அனான். இதுவே அவனைத் தென்னாட்டின் தேசிய 
வீரனாக்கிற்று. 

ஹைதரின் குறைபாடுகளில் ஓன்று அவன் முன் 
கோபமே. இதுபற்றிய ஒரு சுவைகரமான செய்து கூறப் 
படுறது. தம்பட்டசாலைத் தலைவன் அல்லது தாரோதா, 

செப்பு நாணயத்தின்மீது என்ன உருவம் பொறிப்பது 

என்று கேட்க வந்தான். ஏதோ சச்சரவிவீடு . 

பட்டிருந்த ஹைதர், போ, ஏதேனும் ஓழுக்கங்கெட்ட 
சித்திரம் பார்த்து பொறித்து வை” என்றான். அப்பாவி 

தாரோதா சொன்னபடியே ஒரு படம் உருவாக்கித் தம்பட்ட 

மடித்தான். நாலைந்தாயிரம் நாணயம் அடிக்கப்பட்ட 

பின்னரே, சில பெரியோர்கள் ஹைதறிடம் வந்து அதுபற்றி 

மூறையிட்டார்கள். அதன்மீது வெளியிடப்பட்ட காண 

யங்கள் திரும்பியழைக்கப்பட்டு, உருக்கப்பட்டனவாம் |





 


	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000001
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000002
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000003
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000004
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000005
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000006
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000007
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000008
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000009
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000010
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000011
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000012
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000013
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000014
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000015
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000016
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000017
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000018
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000019
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000020
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000021
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000022
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000023
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000024
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000025
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000026
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000027
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000028
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000029
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000030
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000031
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000032
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000033
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000034
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000035
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000036
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000037
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000038
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000039
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000040
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000041
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000042
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000043
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000044
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000045
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000046
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000047
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000048
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000049
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000050
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000051
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000052
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000053
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000054
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000055
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000056
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000057
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000058
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000059
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000060
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000061
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000062
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000063
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000064
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000065
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000066
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000067
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000068
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000069
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000070
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000071
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000072
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000073
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000074
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000075
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000076
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000077
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000078
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000079
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000080
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000081
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000082
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000083
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000084
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000085
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000086
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000087
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000088
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000089
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000090
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000091
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000092
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000093
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000094
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000095
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000096
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000097
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000098
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000099
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000100
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000101
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000102
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000103
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000104
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000105
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000106
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000107
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000108
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000109
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000110
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000111
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000112
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000113
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000114
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000115
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000116
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000117
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000118
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000119
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000120
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000121
	TNAL-6036 KANNADA NAATTIN PORVAAL HIDHAR ALI_000122

